


Especificaciones: 

Voltaje de funcionamiento 127V~ 60Hz 

Potencia 1440W 

Tamaño del producto 421 * 435.5 * 365mm 

Capacidad 25L 

1. Consejos e importancia
Advertencia:  No toque la sartén de la parrilla, la superficie del elemento
calefactor y el aparato que tenga una temperatura extremadamente alta cuando
se usa y un corto período de tiempo después de usarlo.
Si aparece humo blanco por primera vez, no indica una falla. El aceite protector de
los componentes se volatiliza para generar humo blanco debido al calentamiento.

PRECAUCIONES PARA EL PRIMER USO 
1. Este aparato está diseñado únicamente para uso doméstico y en interiores.

Siga las instrucciones de cocción indicadas en el manual. No utilice este
aparato para fines exteriores, comerciales o de cualquier otro tipo.

2. Verifique que el voltaje en la etiqueta de clasificación corresponda al voltaje
de su hogar.

3. Asegúrese de que el aparato no esté dañado. No opere el aparato si tiene un
cable de red o enchufe dañado. Si no funciona correctamente, o se ha
dañado o se ha caído. Póngase en contacto con el servicio de atención al
cliente.

4. No coloque el cable de alimentación ni el enchufe en el agua. Mantenga el
cable de alimentación alejado de superficies calientes para evitar descargas
eléctricas, incendios u otros accidentes.

5. Este aparato está diseñado para una instalación independiente. No lo instale
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como un electrodoméstico incorporado. No debe colocarse en un armario. 
6.  Permita un espacio de ventilación adecuado en todos los lados y no coloque 

ningún objeto encima. Mantenga una distancia mínima de 20 cm entre el 
aparato y cualquier armario de pared superior; y una distancia mínima de 20 
cm entre ambos lados del aparato y las paredes. Colóquelo a una posición a 
más de 85 cm del suelo. 

7.  No retire las patas en la parte inferior del horno. 
8.  No bloquee la entrada y salida de aire. 
9.  Para evitar daños al aparato, no bloquee la ventilación.  
10.  El fabricante renuncia a toda responsabilidad por defectos derivados del uso 

inadecuado de este aparato. 
11.  El vapor se emite desde la rejilla de ventilación. El bloqueo de los 

tomacorrientes dañará el aparato.  
12.  Use utensilios resistentes al calor para cocinar, se debe usar un recipiente 

con resistente al calor > 250 ° C.  
13.  El olor se emitirá desde la cavidad cuando se utilicen diferentes funciones de 

horneado por primera vez. Es normal. 
14.  Deje de usar el electrodoméstico y comuníquese con el Servicio al cliente de 

inmediato si la puerta o el sello de la puerta están dañados.  
15.  Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el 

fabricante, su agente de servicio o personas calificadas de manera similar 
para evitar un peligro.  

16.  Para evitar peligro de incendio o explosión, no caliente ni use materiales 
inflamables dentro o cerca del aparato.  

17.  Para evitar el riesgo de incendio, no utilice el aparato para secar paños, 
papel, especias, hierbas, madera, flores u otros objetos inflamables.  

18.  No cocine demasiado los alimentos, ya que pueden incendiarse. 
19.  Los huevos con cáscara y los huevos duros enteros no deben calentarse en 

el horno ya que pueden explotar. 
20.  El calentamiento de las bebidas puede provocar un retraso en la ebullición 

eruptiva; Por lo tanto, se debe tener cuidado al manipular el contenedor. 
21.  El horno se utiliza para calentar alimentos. El secado de alimentos o ropa y el 

calentamiento de almohadillas térmicas, pantuflas, esponjas y paños 
húmedos pueden provocar riesgos de lesiones o ignición. 

22.  Nunca deje el aparato desatendido durante el uso. Si algún objeto dentro o 
fuera del aparato se enciende o emite humo, cierre la puerta del aparato y 



  

apague el aparato. Desconecte la fuente de alimentación y el enchufe con 
disyuntor de fugas.  

23.  Este aparato está diseñado específicamente para calentar o cocinar 
alimentos para uso doméstico. No está diseñado para uso industrial o de 
laboratorio.  

24.  Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos 
niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta 
de experiencia y conocimiento, a menos que esté bajo la supervisión o 
instrucción de una persona responsable de su seguridad.  

25.  Después de cocinar, limpie el aparato solo cuando se haya enfriado por 
completo. Limpie cualquier residuo o desperdicio de comida dentro del horno. 
La parte superior de la cavidad del horno se quema fácilmente y se debe 
tener cuidado de mantenerla limpia. Mantenga el aparato completamente 
seco abriendo la puerta cada vez que cocine. 

26.  Use guantes de horno para sacar los alimentos y recipientes del aparato 
para evitar que se quemen.  

27.  Para evitar un peligro, no toque el calentador en el horno cuando use el 
aparato.  

28.  No utilice el aparato para almacenamiento.  
29.  No toque la puerta ni el marco de la puerta cuando utilice el aparato.  
30.  Para evitar caídas de temperatura, no abra la puerta del horno al cocinar a 

menos que sea absolutamente necesario. Si ha abierto la puerta del horno, 
prolongue el tiempo de cocción en consecuencia.  

31.  Si es necesario abrir la puerta del horno para voltear los alimentos o para 
otros fines durante la cocción, mantenga una distancia de la puerta del horno 
(particularmente la cara) para evitar quemaduras.  

32.  Las partes accesibles del aparato pueden calentarse durante el uso. Los 
niños deben mantenerse alejados. 

33.  Cuando el electrodoméstico esté enchufado, nunca toque el 
electrodoméstico, el cable de alimentación o el enchufe con las manos 
mojadas u otras partes del cuerpo mojadas.  

34.  No coloque ni cuelgue ningún objeto sobre la puerta del horno o la manija de 
la puerta. Puede afectar la apertura y el cierre de la puerta o dañar las 
bisagras de la puerta.  

35.  El aparato y sus piezas deben mantenerse limpios. De lo contrario, se 
deteriorará la superficie del aparato y se afectará a su ciclo de vida. También 



  

puede causar peligro.  
36.  Retire el enchufe de la fuente de alimentación antes de limpiar. No utilice 

limpiadores corrosivos, ya que pueden causar daños o corrosión.  
37.  Limpie el polvo del enchufe de la fuente de alimentación con regularidad. Si 

el producto no se va a utilizar durante mucho tiempo, retire el cable de 
alimentación. No tire del cable de alimentación, sujete el enchufe para 
quitarlo. 

38.  Nunca deje el aparato en funcionamiento sin supervisión.  
39.  La grasa y el aceite sobrecalentados se incendian fácilmente. Excepto para 

asar carne, calentar aceite durante la cocción es peligroso. Esa práctica 
nunca debe permitirse. 

40.  Para evitar dañar el aparato, no coloque alimentos ni objetos pesados sobre 
la puerta del horno. 

41.  Para evitar incendios, no bloquee la salida de aire. Mantenga el producto con 
regularidad y evite que las materias extrañas y el polvo bloqueen la salida de 
aire 

42.  No coloque el aparato en un lugar caliente o húmedo, como estufa de gas, 
áreas electrificadas o fregadero.  

43.  Este aparato debe estar conectado a tierra. En caso de fuga eléctrica, la 
tierra puede proporcionar un bucle de corriente para evitar descargas 
eléctricas.  

44.  Este aparato debe colocarse sobre una superficie firme y estable. 
45.  No modifique, desmonte ni repare este aparato. 
46.  No doble, tire ni retuerza el enchufe y el cable de alimentación. 
47.  No utilice un cable de extensión ni comparta el enchufe de alimentación con 

otros aparatos eléctricos 
48.  Apague siempre este aparato después de usarlo y desconéctelo de la toma 

de corriente. 
49.  Siempre sujete el enchufe mientras lo desenchufa, no tire del cable de 

alimentación. 
50.  No enrolle el cable alrededor de este aparato 
51.  Mantenga este aparato correctamente y lejos del bebé y los niños.  
52.  Evite dejar caer o golpear este electrodoméstico con otros objetos.   
53.  Tenga cuidado y no toque la salida de aire, la carcasa y el vidrio, ya que se 

calentará durante el funcionamiento. No deje que este aparato se acerque 
demasiado al cabello o la piel durante el funcionamiento para evitar 



  

accidentes. 
54.  Si el cable de alimentación o este electrodoméstico están dañados o no 

funcionan, desenchufe la unidad y devuélvala al centro de servicio 
autorizado para su reparación. 

55.  Es necesaria una estrecha supervisión cuando cualquier electrodoméstico es 
utilizado por niños o cerca de ellos; 

56.  Se supervisa a los niños para que no jueguen con el electrodoméstico 
57.  Precaución: póngase en contacto con el centro de servicio y no utilice el 

aparato si la puerta del horno o el anillo de la puerta están dañados.  
58.  Advertencia:  No toque la sartén de la parrilla, la superficie del elemento 

calefactor y el aparato que tenga una temperatura extremadamente alta 
cuando se usa y un corto período de tiempo después de usarlo. 

59.  No toque las superficies calientes. Siempre use un guante de cocina cuando 
manipule material caliente y deje que las piezas metálicas se enfríen antes 
de limpiarlas. Deje que el aparato se enfríe completamente antes de colocar 
o quitar piezas. 

60.  La temperatura de las superficies accesibles puede ser alta cuando el 
aparato está en funcionamiento. 

61.  Las superficies pueden calentarse durante el uso 
62.  Los electrodomésticos no están diseñados para ser operados por medio de 

un temporizador externo o un sistema de control remoto separado. 
63.  No llene en exceso las placas de este aparato. 
64.  Conecte siempre el aparato a una toma de corriente independiente con una 

capacidad superior a 10 A y asegúrese de que el enchufe esté 
completamente enchufado y bien contacto. 

65.  ADVERTENCIA: no se debe utilizar carbón vegetal o combustibles similares 
con este aparato. 

66.  Para evitar el sobrecalentamiento, este aparato no debe estar cubierto por 
ningún material sólido o flexible; De lo contrario, perjudicaría la seguridad de 
sus productos y podría provocar daños graves. 

67.  No coloque las placas de este aparato sobre otras fuentes de calor 
68.  No se acerque a la salida de aire durante el funcionamiento.  
69.  No coloque nada encima del aparato para evitar accidentes.  
70.  El uso de un termómetro común está prohibido. Debe usar un termómetro de 

cocina para verificar el efecto de cocción. Si la cocción es insuficiente, vuelva 
a colocar los alimentos en el horno para que se cocinen más.  



  

71.  Cuando cocine alimentos sin utensilios de cocina, use una bandeja para 
hornear o papel de aluminio para envolver la bandeja de cocción. 

72.  La comida se puede poner en una rejilla de alambre para que gotee la grasa 
y se seque la base, pero se sugiere poner una bandeja de comida envuelta 
con papel de aluminio en la rejilla baja para recoger el aceite caído.  

73.  El decolorado puede encontrarse en recipientes de cerámica o porcelana. No 
utilizar si se ha producido. 

74.  La envoltura de plástico se fundirá a alta temperatura. No use envoltura de 
plástico durante ningún programa de cocción de este electrodoméstico. 

75.  Este aparato está diseñado para ser utilizado en el hogar y aplicaciones 
similares como: 
- Áreas de cocina para el personal en tiendas, oficinas y otros entornos de 

trabajo; 
- Granjas, 
- Por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial; 
-  Ambientes Tipo bed and breakfast. 

¡CAUTELA! SUPERFICIE CALIENTE 

NOTA 
 Lea todas las instrucciones antes de usar. Guarde estas instrucciones para conservar 

el uso. En ningún caso nuestra empresa o el proveedor serán responsables ante usted o 
cualquier otra parte por cualquier daño directo, indirecto, general, especial, incidental, 
consecuente, ejemplar u otro daño que surja del uso o la imposibilidad de usar el producto 
(incluidos, entre otros, daños por lesiones, pérdida de propiedad, ganancias comerciales, 
interrupción del negocio) o de cualquier incumplimiento o garantía, incluso si nuestra 
empresa o proveedor ha sido advertido de la posibilidad de tales daños. En ningún caso la 
responsabilidad de nuestra empresa o proveedor excederá la cantidad que pagó por el 
producto. 

 Las especificaciones, diseños y dimensiones están sujetos a cambios sin previo aviso. 
 
 
 
 
 
 
 



  

 
 
2. Tabla de electrodomésticos y accesorios                                       
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Panel de control  

2. Cubierta 

3. Manilla  

4. Puerta de cristal  

5. Pies 

6. Cesta de frituras 

7. Bandeja para hornear 

8. Rejilla 

9. Asa de bandeja

 
 
3. Funcionamiento   

Antes de usar su horno eléctrico por primera vez, asegúrese de: 
1.Lea todas las instrucciones incluidas en este manual. 
2.Asegúrese de que el horno esté desenchufado. 
3.Lave todos los accesorios con agua caliente y jabón. 
4.Seque completamente todos los accesorios y vuelva a ensamblarlos en el horno, 
enchufe el horno en el tomacorriente y estará listo para usar su nuevo horno 
tostador. 



  

5. Después de volver a montar su horno, le recomendamos que lo haga funcionar 
a la temperatura más alta (230 °C) durante aproximadamente 15 minutos para 
eliminar cualquier residuo de embalaje que pueda quedar después del envío. Esto 
también eliminará todos los rastros de olor inicialmente presentes. 
 
Tenga en cuenta: La operación de puesta en marcha inicial puede resultar en un 
mínimo de olor y humo (aproximadamente 15 minutos). Esto es normal e 
inofensivo. Se debe a la combustión de la sustancia protectora aplicada a los 
elementos calefactores en la fábrica. 
 
Uso de su horno para freír al aire  
Familiarícese con las siguientes funciones y accesorios del horno antes del primer 
uso: 
 

Selección de función:  
Hay 12 modos principales: 

(Airfry / Tostadas / Pizza / Bistec / Papas fritas / Galletas / Asado / Pescado / 
Pastel / Deshidratar / Fermentación / Descongelar) 

Toque diferentes modos de cocción coloridos para elegir el modo deseado, toque 
nuevamente para volver al menú principal. El tiempo y la temperatura de cocción 
están preestablecidos para diferentes modos de cocción, y también puede ajustar 
la temperatura y el tiempo para cambiar la temperatura y el tiempo a su gusto. 
 

Botón de pausa / encendido: después de configurar el modo de cocción, toque 
el botón  para encender el horno, el horno comenzará a funcionar con el 
tiempo de configuración y el indicador de estado que muestra "En ejecución". Si 
necesita detener/pausar, toque el  botón nuevamente y el indicador de estado 
mostrará "Pausa". 
 

  Función de temperatura: toque el botón " " para ajustar la temperatura.  
 

  Función de temporizador: toque el botón "  " para ajustar la hora.  
 

Función de convección: presione el botón "   " para encender / apagar la 
convección. Cuando se utiliza la función de freír al aire, las funciones de pizza, 
patatas fritas, bistec, asado y pescado, la convección está activada de forma 



  

predeterminada y no se puede apagar. 
 

   Botón: toque el botón "  " para reducir el tiempo y la temperatura.  
 

   Botón: toque el botón "  " para aumentar el tiempo y la temperatura.  
 

Lámpara interior: La lámpara interior está apagada de forma predeterminada. 
Puede tocar el botón "  " para encender/apagar la lámpara. 
 

Modo de bricolaje: si no elige ningún modo de cocción, puede usar el modo de 
bricolaje. Solo necesita ajustar la temperatura y el tiempo para configurar la 
temperatura y el tiempo de cocción que necesita, y luego tocar el  botón para 
hacer funcionar el horno.  
 

  Botón: Si desea volver al menú principal, toque el  botón durante 2 
segundos. Si desea apagar el horno, vuelva a tocar el  botón durante 2 
segundos. Si no haces nada después de cocinar, el horno se apagará 
automáticamente en 20 minutos. 
 

  Botón: toque el    botón para encender / apagar el horno de fritura de aire. 
 
 
Bandeja para hornear 
1. Toda la cocción debe usar bandeja para hornear. Los alimentos no se pueden 
poner directamente en el colector de aceite. 
2. Sácalo con el asa de la bandeja. Para evitar quemaduras, no lo toque con las 
manos. 
3. Para evitar dañar la puerta del horno, no arrastre las puertas del horno cuando 
las manipule. 
4. El peso máximo que se puede colocar en la bandeja para hornear es de 3,5 kg 
(Incluye peso total de la comida y plato). 
5. Para facilitar la limpieza, se sugiere usar papel de aluminio para envolver la 
bandeja de alimentos antes de colocar los alimentos en la bandeja. 
 
Rejilla de alambre y cesta para freír 
1. Debe colocarse en la posición de estante. La rejilla de alambre no se puede 



  

usar individualmente cuando se coloca sobre carne. Poner siempre con bandeja 
para hornear. Coloque la bandeja para hornear en la posición debajo del estante 
debajo de la rejilla de alambre. Puede ayudar a mantener la base seca y gotear 
agua o grasa en la bandeja para hornear. 
2. Utilice siempre guantes de aislamiento térmico o mango de bandeja después de 
cocinar. No toque directamente para evitar quemaduras. 
3. El peso máximo que se puede colocar en la rejilla es de 3,5 kg 
(Esto incluye el peso total de la comida y el plato). 
4. Para evitar dañar la puerta del horno, no arrastre las puertas del horno cuando 
las manipule. 
5. Cuando la bandeja para hornear se coloque en el horno para cocinar, no toque 
la salida de agua en la cavidad. 
6. Utilice papel de aluminio para envolver la rejilla antes de colocar los alimentos 
sin recipiente. 
7. Para facilitar la limpieza, se sugiere usar papel de aluminio para envolver la 
rejilla antes de colocar los alimentos en la bandeja. 
 
PRECAUCIÓN: Siempre tenga mucho cuidado al retirar la bandeja para hornear, 
la rejilla de alambre o cualquier recipiente caliente de un horno caliente. Siempre 
use el mango de la rejilla o un guante de cocina cuando retire los artículos 
calientes del horno. 
 
4. Limpieza y mantenimiento                                              

1. En circunstancias normales, la limpieza es el único mantenimiento 
necesario.  
2. La limpieza y el mantenimiento solo deben realizarse cuando el aparato esté 
enfriado a temperatura ambiente. Desconecte el enchufe de alimentación de la 
fuente de alimentación principal antes de limpiarlo. No utilice ningún limpiador 
a vapor para limpiar este aparato.  
3. Para evitar la corrosión que acortaría la vida útil del aparato, manténgalo 
siempre limpio. Limpie siempre el aparato después de su uso.  
4. Para evitar daños al cuerpo del aparato, al panel de control, a las paredes 
del horno y a los accesorios, no utilice ningún paño de limpieza que contenga 
metal, limpiadores para fregar, cepillo de acero o paño con una superficie 
rugosa para la limpieza.  



  

Utilice una esponja o un paño empapado en detergente suave o papel de 
cocina para limpiar el aparato. Seque el aparato completamente con un paño 
seco para evitar que se enmohezca. Asegúrese siempre de que la cavidad 
(incluido el fondo y el colector de aceite) esté completamente seca después de 
su uso.  
5. La sal es una sustancia corrosiva que daría lugar a manchas de óxido si se 
dejara acumular dentro del horno. Las salsas ácidas, como el kétchup, la 
mostaza y las conservas, contienen productos químicos como el cloro y los 
ácidos que dañarían la superficie de acero inoxidable.  
6. No permita que la grasa y los restos de comida permanezcan en la puerta 
del horno y el sello de la puerta. Si el sello de la puerta no se mantiene limpio, 
es posible que la puerta del horno no se cierre cuando el aparato esté en 
funcionamiento. Esto causaría daños en la parte frontal y los lados del aparato.  
7. Después de cada uso:  
Use una esponja o un paño empapado en detergente suave o papel de cocina 
para limpiar el colector de aceite y la bandeja de goteo. Seque completamente 
con un paño seco para evitar que se enmohezca. 
8. Desconecte la alimentación principal si el aparato no se va a utilizar durante 
un período prolongado. Mantenga el horno limpio y coloque el aparato en un 
lugar seco lejos de gases corrosivos.  
9. Después de cada uso, limpie y seque bien el horno. 
 
 

ELIMINACIÓNADVERTENCIA!! - ¡Está 
estrictamente prohibido liberar refrigerante a la atmósfera! No deseche 
los electrodomésticos como residuos municipales sin clasificar, utilice 
instalaciones de recogida separadas. Póngase en contacto con su 
gobierno local para obtener información sobre los sistemas de 
recolección disponibles. Si los aparatos eléctricos se desechan en 

vertederos o vertederos, las sustancias peligrosas pueden filtrarse a las aguas 
subterráneas y entrar en la cadena alimentaria, dañando su salud y bienestar.  
 

 



  

 
 
Recetas: 

Modos 

Temperatura 

predeterminada 

(°C) 

Alcance 

temporal 

(°C) 

Tiempo 

predeterminado 

(min) 

Alcance 

temporal 

Freír al aire 210 60-230 25 1min-2h 

Tostar 180 150-220 6 1min-1h 

Pizza 200 150-230 10 1min-1h 

Bistec 200 160-200 15 1min-2h 

Patatas 

 
220 180-230 25 1min-1h 

Galletas 170 150-200 15 1min-1h 

Asar 210 180-220 30 1min-2h 

Pescado 200 170-210 18 1min-1h 

Pastel 180 160-220 32 1min-2h 

Deshidratar 68 45-68 5h 30min-9h 

Fermentaci

 
40 35-45 30 30min-9h 

Descongela

 
50 45-65 25 10min-1h 

NOTA: ESTE MENÚ SOLO COMO REFERENCIA, CONSULTE SU PROPIA 
RECETA. 

 





Specifications  

Model No 

Operating Voltage 127V~ 60Hz 

Power 1440W 

Product size 421*435.5*365mm 

Capacity 25L 

1. Tips and Importance
Warning: Do not touch the grill pan, surface of heating element and appliance which
has extremely high temperature when using and short period of time after using.
If white smoke appears for the first time, it does not indicate a fault. The protective
oil of components is volatilized to generate white smoke due to heating.

PRECAUTIONS FOR FIRST USE 
1. This appliance is designed solely for indoor and domestic use. Follow the

cooking instructions indicated in the manual. Do not use this appliance for
outdoor, commercial or any other purposes.

2. Check that the voltage on the rating label corresponds to the voltage in your
home.

3. Ensure that the appliance is not damaged. Do not operate the appliance if it
has a damaged mains cord or plug. If it is not working properly, or it has been
damaged or dropped. Please contact Customer Services.

4. Do not put the power cord or plug in water. Keep the power cord away from
hot surfaces to avoid electrical shock, fire or other accidents.
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5.  This appliance is designed for free standing installation. Do not install as a 
built-in appliance. It must not be placed in a cabinet. 

6.  Allow adequate ventilation space on all sides and do not place any object on 
top. Keep a minimum distance of 20cm between the appliance and any 
overhead wall cabinet; and a minimum distance of 20cm between both sides 
of the appliance and the walls. Place at a position more than 85cm above the 
ground. 

7.  Do not remove the feet at the bottom of the oven. 
8.  Do not block the air inlet and outlet. 
9.  To avoid damage to the appliance, do not block the ventilation vent.  
10.  The manufacturer disclaims all liability for faults arising from improper use of 

this appliance. 
11.  Steam is emitted from the ventilation vent. Blocking the outlets will result in 

damage to the appliance.  
12.  Use heat resistant utensils for cooking, container with heat resistant >250°C 

should be used.  
13.  Odor will be emitted from the cavity when using different baking functions for 

the first time. It is normal. 
14.  Stop using the appliance and contact Customer Service immediately if the 

door or door seal is damaged.  
15.  If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its 

service agent or similarly qualified people to avoid a hazard.  
16.  To avoid fire hazards or explosions, do not heat or use flammable materials 

in or near the appliance.  
17.  To avoid fire hazard, do not use the appliance to dry cloth, paper, spices, 

herbs, wood, flowers or other flammable objects.  
18.  Do not overcook food, they may catch fire. 
19.  Eggs with shells and whole hard-boiled eggs should not be heated in oven 

since they may explode. 
20.  Heating of beverages can result in delayed eruptive boiling; therefore, care 

must be taken when handling the container. 
21.  The oven is used for heating food. Drying food or clothing and heating of 

warming pads, slippers, sponges, damp cloth may lead to the risk of injury or 
ignition. 

22.  Never leave the appliance unattended during use. If any object inside or 
outside the appliance is ignited or emits smoke, close the appliance door and 



  

switch off the appliance. Disconnect the power supply and the socket with 
circuit leakage breaker.  

23.  This appliance is specifically designed to heat or cook food for household use. 
It is not designed for industrial or laboratory use.  

24.  This appliance is not intended for use by people (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless under supervision or instruction of a person responsible 
for their safety.  

25.  After cooking, clean the appliance only when it has completely cooled down. 
Wipe away any food debris or waste inside the oven. Top of the oven cavity 
gets burned easily and care should be taken to keep it clean. Keep the 
appliance completely dry by opening the door every time after cooking. 

26.  Use oven gloves to take food and containers out of the appliance to avoid 
burning.  

27.  To avoid a hazard, do not touch the heater in the oven when using the 
appliance.  

28.  Do not use the appliance for storage.  
29.  Do not touch the door and door frame when using the appliance.  
30.  To avoid temperature drops, do not open the oven door when cooking unless 

it is necessary. If you have opened the oven door, extend the cooking time 
accordingly.  

31.  If it is necessary to open the oven door to turn the food on or for other 
purposes during cooking, keep a distance from the oven door (particularly the 
face) to prevent scalding.  

32.  Accessible parts of the appliance may become hot during use. Children 
should be kept away. 

33.  When the appliance is plugged, never touch the appliance, the power cord or 
plug with wet hands or other wet body parts.  

34.  Do not place or hang any objects on the oven door or the door handle. It may 
affect the door’s opening and closing or damage the door hinges.  

35.  The appliance and its parts should be kept clean. Failure to do so will result in 
deterioration of the appliance surface and affect its life cycle. It may also 
cause danger.  

36.  Remove the power supply plug before cleaning. Do not use corrosive 
cleaners as they may cause damage or corrosion.  

37.  Clean dust from the power supply plug on a regular basis. If the product is not 



  

used for a long time, remove the power supply cord. Do not pull the power 
supply cord but hold the plug to remove it. 

38.  Never leave the appliance in operation unattended.  
39.  Overheated fat and oil catch fire easily. Except grilling meat, heating oil 

during cooking is dangerous. Such practice should never be allowed. 
40.  To avoid damaging the appliance, do not place food or heavy objects on the 

oven door. 
41.  To prevent fire, do not block the air outlet. Maintain the product regularly and 

prevent foreign matter and dust from blocking the air outlet 
42.  Do not put the appliance in a hot or humid place, such as gas stove, 

electrified areas or sink.  
43.  This appliance must be earthed. In case of electric leakage, the ground can 

provide a current loop to avoid electric shock.  
44.  This appliance must be placed on a firm and stable surface. 
45.  Do not modify, disassemble or repair this appliance. 
46.  Do not bend, pull or twist the power plug and cord. 
47.  Do not use extension cords or share the power plug with other electrical 

appliances 
48.  Always switch off this appliance after use and unplug it from the power 

socket. 
49.  Always grasp the plug while unplugging, please do not pull the power cord. 
50.  Do not wrap the cord around this appliance 
51.  Please keep this appliance properly and away from the baby and children.  
52.  Avoid dropping or knocking this appliance with other objects.   
53.  Please beware and do not touch the air outlet, the case and glass as it will 

become hot during operation. Do not let this appliance be too close to your 
hair or skin during operation to avoid accidents happened. 

54.  If the supply cord or this appliance is damaged or does not work, please 
unplug the unit and return to the authorized service center for repair. 

55.  Close supervision is necessary when any appliance is used by or near 
children. 

56.  Children being supervised not to play with the appliance 
57.  Caution: contact the service center and do not use the appliance if the oven 

door or door ring is damaged.  



  

58.  Warning: Do not touch the grill pan, surface of heating element and appliance 
which has extremely high temperature when using and short period of time 
after using. 

59.  Do not touch hot surfaces. Always use oven mitt when handling hot material 
and allow metal parts to cool before cleaning. Allow the appliance to cool 
thoroughly before putting in or taking off parts. 

60.  The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is 
operating. 

61.  The surfaces are liable to get hot during use 
62.  Appliances are not intended to be operated by means of an external timer or 

separate remote-control system. 
63.  Do not overfill the plates of this appliance. 
64.  Please always connect the appliance to an independent socket with a 

capacity above 10A, and make sure the plug is completely plugged in and 
well contacted. 

65.  WARNING: charcoal or similar combustible fuels must not be used with this 
appliance. 

66.  To avoid overheating, this appliance should not be covered by any solid or 
flexible material; otherwise, it would impair the safety of your products and 
could lead to serious damage. 

67.  Do not put the plates of this appliance on other heating sources 
68.  Do not get close to the air outlet during operation.  
69.  Do not put anything on top of the appliance to avoid accidents.  
70.  Using a common thermometer is forbidden. You must use a cooking 

thermometer to check the cooking effect. If cooking is insufficient, place the 
food into the oven again for further cooking.  

71.  When cooking food without cookware, please use baking sheet or aluminum 
foil to wrap the cooking tray. 

72.  Food can be put on a wire rack to drip fat and get dry base but suggested to 
put a food tray wrapped with aluminum foil at low rack to collect the oil 
dropped.  

73.  Color striping may be found in ceramic or porcelain containers. Do not use it if 
it happens. 

74.  Plastic wrap will be molten under high temperature. Do not use plastic wrap 
during any cooking programs of this appliance. 

75.  This appliance is intended to be used in households and similar applications 



  

such as: 
- Staff kitchen areas in shops, offices and other working environments. 
- Farmhouses. 
- By clients in hotels, motels and other residential type environments. 
- Bed and breakfast type environments. 

 

 

CAUTION! HOT SURFACE 

NOTE 
 Read all instructions before use. Keep these instructions for retain use 
  In no event shall our company or the supplier be liable to you or any other party for any 

direct, indirect, general, special, incidental, consequential, exemplary or other damages 
arising out of the use or inability to use the product (including, without limitation, damages 
for injury, loss of property, business profits, business interruption) or from any breach or 
warranty, even if our company or supplier has been advised of the possibility of such 
damages. In no case shall our company or supplier’s liability exceed the amount you paid 
for the product. 

 Specifications, designs and dimensions are subject to change without prior notice. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  

 
 
2. Tabla de electrodomésticos y accesorios                                       
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Panel de control  

2. Cubierta 

3. Manilla  

4. Puerta de cristal  

5. Pies 

6. Cesta de frituras 

7. Bandeja para hornear 

8. Rejilla 

9. Asa de bandeja

 
 
3. Funcionamiento   

Antes de usar su horno eléctrico por primera vez, asegúrese de: 
1.Lea todas las instrucciones incluidas en este manual. 
2.Asegúrese de que el horno esté desenchufado. 
3.Lave todos los accesorios con agua caliente y jabón. 
4.Seque completamente todos los accesorios y vuelva a ensamblarlos en el horno, 
enchufe el horno en el tomacorriente y estará listo para usar su nuevo horno 
tostador. 

1.Control panel
2.Housing
3.Door handle
4.Glass door
5.Foot

6. Fry basket
7.Bake tray
8.Wire rack
9.Tray handle 



  

3. How to use   
Before using your electric oven for the first time, be sure to: 

1.Read all the instructions included in this manual. 
2.Make sure that the oven is unplugged. 
3.Wash all the accessories in hot, soapy water. 
4.Thoroughly dry all accessories and re-assemble them in oven, plug oven into 
outlet and you are ready to use your new toaster oven. 
5.After re-assembling your oven, we recommend that you run it at the highest 
temperature (230 ) for approximately 15 minutes to eliminate any packing residue 
that may remain after shipping. This will also remove all traces of odor initially 
present. 
Please Note: Initial start-up operation may result in minimal smell and smoke 
(about 15 minutes). This is normal and harmless. It is due to burning of the 
protective substance applied to the heating elements in the factory. 
 
Using your air fry oven 
Please familiarize yourself with the following oven functions and accessories prior 
to first use: 
 

Function Select:  
There are 12 main modes 
(Airfry/Toast/Pizza/Steak/Chips/Cookies/Roast/Fish/Cake/Dehydrate/Ferment

ation/Defrost) 
Touch different colorful cooking modes to choose the desired mode, touch again to 
back to main menu. The cooking time and temp are preset for different cooking 
modes, and you can also adjust the Temp and Time to change the temperature 
and time as you like. 
 

Pause/On Button: After setting the cooking mode, touch the button  to start 
the oven, the oven will start to run with the setting time and status indicator show 
“Running”. If need to stop/pause, touch the  button again and status indicator 
show “Pause”. 
 

  Temperature function: Touch the button “ ” to adjust the temperature.  
 

  Timer function: Touch the button “  ” to adjust the time.  



  

 
Convection function: Press the button “   ” to turn on/off the convection. . 

When using Air fry function, Pizza, Chips, Steak, Roast and Fish functions, 
the convection is turned on by default and cannot turn off. 
 

   Button: Touch the button “  ” to reduce the time and temperature.  
   Button: Touch the button “  ” to increase the time and temperature.  
Inside lamp: The inside lamp is turned off by default. You can touch the button 

“  ” to turn on/off the lamp. 
DIY mode: If you don’t choose any cooking mode, you can use DIY mode. You 

just need to adjust the temperature & time to set the temp and cooking time you 
need and then touch the  button to run the oven.  
 

  Button: If you want to come back to main menu, please touch the  
Button for 2 seconds. If you want to turn off the oven, please touch the  Button 
again for 2 seconds. If you don’t do anything after cooking, the oven will turn off 
automatically in 20 minutes. 
 

    Button: touch the .   Button for turning on / off the air fry oven. 
 
Bake tray  
1. All the cooking must use bake tray. Food cannot be put directly on the oil 
collector. 
2. Take it out with a tray handle. To avoid scalding, do not touch it with your hands. 
3. To avoid damaging the oven door, do not drag on the oven doors when handing. 
4. The maximum weight that can be placed on the bake tray is 3.5 kg 
(Includes total weight of food and dishes). 
5. For easier cleaning, suggested to use aluminum foil to wrap the food tray before 
placing food on the tray. 
 
Wire rack and Fry basket 
1. It must be placed in shelf position. Wire rack cannot be used individually when 
put on meat. Always put it with bake tray. Place the bake tray on the shelf below 
under the wire rack. It can help to keep the base dry and drip water or fat into the 
bake tray. 



  

2. Always use thermal insulation gloves or tray handle after cooking. Do not touch 
directly to avoid scalding. 
3. The maximum weight that can be placed on the wire rack is 3.5 kg 
(This includes the total weight of food and dishes). 
4. To avoid damaging the oven door, do not drag on the oven doors when handing. 
5. When the bake tray is placed in the oven for cooking, do not touch the water 
outlet in the cavity. 
6. Please use aluminum foil to wrap the wire rack before placing food without 
container. 
7. For easier cleaning, suggested to use aluminum foil to wrap the wire rack before 
placing food on the tray. 
 
CAUTION: Always take extreme care when removing bake trays, wire rack or any 
hot container from a hot oven. Always use the rack handle, or an oven mitt when 
removing hot items from the oven. 
 
 
4. Cleaning and Maintenance                                              

1. Under normal circumstances, cleaning is the only maintenance required.  
2. Cleaning and maintenance should only be carried out when the appliance is 
cooled down to room temperature. Disconnect the power plug from the main 
power supply before cleaning. Do not use any steam cleaner to clean this 
appliance.  
3. To avoid corrosion which would shorten the useful life of the appliance, 
always keep it clean. Always clean the appliance after use.  
4. To avoid damage to the appliance body, control panel, oven walls and 
accessories, do not use any cleaning cloth that contains metal, scrubbing 
cleaners, steel brush or cloth with a rough surface for cleaning.  
Use a sponge or cloth soaked in gentle detergent or kitchen towel paper to 
clean the appliance. Dry up the appliance completely with dry cloth to prevent 
moldy. Always make sure the cavity (including the bottom and oil collector) is 
completely dried after use.  
5. Salt is a corrosive substance that would result in rust stains if left to build up 
inside the oven. Acidic sauces, such as ketchup, mustard and preserves, 
contain chemicals like chlorine and acids which would damage the 



  

stainless-steel surface.  
6. Do not allow grease and food debris to remain on the oven door and door 
seal. If the door seal is not kept clean, the oven door may fail to close when the 
appliance is in operation. This would cause damage to the front and sides of 
the appliance.  
7. After each use:  
Use a sponge or cloth soaked in gentle detergent or kitchen towel paper to 
clean the oil collector and drip tray. Dry up completely with dry cloth to prevent 
moldy. 
8. Disconnect the main power if the appliance is not used for a long period. 
Keep the oven clean and put the appliance in a dry place away from corrosive 
gases.  
9. After every use, clean and dry the oven thoroughly. 
 
 

DISPOSAL 
WARNING!!! - Releasing refrigerant into the atmosphere is strictly 
forbidden! Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal 
waste, use separate collection facilities. Contact your local government 
for information regarding the collection systems available. If electrical 
appliances are disposed of in landfills or dumps, hazardous substances 

can leak into the groundwater and get into the food chain, damaging your health 
and well-being.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  

 
 
 
 
 
 
 

 

Recipe: 
Modes 

Default 

Temp( ) 

Temp 

Scope( ) 

Default Time

(min) 
Time Scope 

Air fry 210 60-230 25 1min-2h 

Toast 180 150-220 6 1min-1h 

Pizza 200 150-230 10 1min-1h 

Steak 200 160-200 15 1min-2h 

Chips 220 180-230 25 1min-1h 

Cookies 170 150-200 15 1min-1h 

Roast 210 180-220 30 1min-2h 

Fish 200 170-210 18 1min-1h 

Cake 180 160-220 32 1min-2h 

Dehydrate 68 45-68 5h 30min-9h 

Fermentation 40 35-45 30 30min-9h 

Defrost 50 45-65 25 10min-1h 



  

NOTE: THIS MENU ONLY FOR REFERENCE, PLEASE REFER TO YOUR 
OWN RECIPE. 

 


